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 المقدمة :
ولولا المغة ما قامت  ،المغة أعظم شيء امتمكو الانسان عمى ظير الأرض

 (1)للإنسان حضارة وما نشأت مدنية .
وتعدّل، بسبب مذ ظيور المغة عمى وجو الأرض، ما فتئت في تغيّر وتطور 

تحول المغات  في جميع العصور من حال الى حال، لمتقارب والتداخل في 
وأخرى اجتماعية، وأحيانا أسبابا لغوية تتعمق  ةلأسباب عديدة منيا سياسي ،(2)المفردات

بالسيولة في محاولة لإيجاد مفردات سيمة المفظ تحقق المراد نتيجة تطور المدنية 
ة ذلك نشوء صراع لغوي بين المغات المتجاورة ادى احيانا وتعقيد مفاصميا، وكان نتيج
 .(3)الى ولادة لغة واندثار اخرى

بالتحديد، المتجاورة في المكان ، اسيم التداخل او التقارب المغوي بين المغات 
فيما يتعمق بالمغات الميتة، وفيما لاسيما والزمان  في حل العديد من المشاكل المغوية، 

يتعمق ببلاد الرافدين كونيا الحضارة الاقدم في العالم، فإن لغتييا القديمتين السومرية 
والاكدية  والتداخل المغوي بينيما، اسيم في الكشف عن الاصول الاولى لمفرداتيما، 

يا عائمة لغوية لغة منفردة وميتة ليس ل  لاسيما فيما يتعمق بالمغة السومرية لأنيا
في قراءة   (5)،  ليذا فقد ساعد ظيور الاكدية جنبا الى جنب مع السومرية(4)معروفة

المغة السومرية والتعرف عمييا كمغة عاشت قريبة منيا، والذي ساعد في ىذا، القواميس 
، وان التجاور (6)الثنائية المغة التي اعدىا الاكديون وتشمل السومرية ومقابميا الاكدي

المكاني والزماني بين المغتين كان لو دوره في الكثير من التأثيرات سواء اكان في مجال 
الكتابة من خلال اعارة السومرية للاكدية الخط المسماري، وتأثيرات اخرى من خلال 
العلامات الرمزية التي افادت منيا الاكدية كمقاطع صوتية في كتابة كمماتيا، اما في 

ل الصوتي الذي ىو مجال بحثنا اليوم فقد كانت ىناك العديد التأثيرات الصوتية المجا
 .  (7)وتغير لفظ العديد من الاصوات واىميا الحمقية والذي سنأتي عميو لاحقا



التؼارب الؾػظي والدلالي واثره في الؽشف عن الاصوات الحؾؼية  غير المنطوقة في الؾغات الؼديمة)دراسة 

 غات العراقية الؼديمة والؾغة العربية(مؼارنة بين الؾ

  
13 

  

  
 م 2016 نيسان -هـ  1437 جمادي الاخرة           (53العدد )

ان جميع تمك التأثيرات كان وسيكون ليا دورىا في حل لغز السومرية ومعيا 
 الاكدية.

ردات ومصطمحات عديدة في المدونات اما التقارب الدلالي من خلال ادخال مف
الاكدية من المغة السومرية عن طريق ظاىرة الاستعارات المفظية المتبادلة بين لغتين او 
ما يسمى  بالدخيل  او المستعار، وىي عبارة عن انتقال مفردات لغة الى اخرى بصيغة 

وفيما يخص  (8)تتلاءم مع الصيغة الجديدة، وباستمرار استعماليا في لغتيا الاصمية .
التداخل بين المغة السومرية والاكدية فيو واضح واكيد حتى بعد انقطاع تواصل 
استعمال المغة السومرية ، ومما يبدو ان تأثير المغة السومرية عمى الاكدية كان اكبر، 
اذ ان ىناك اكثر من الف مفردة سومرية دخيمة عمى المغة الاكدية، وحسب اعتقاد 

ن كنا نجد  ،الكممات الاكدية ما ىو دخيل عمى السومرية  الباحثين ان ىناك من وا 
. وان الكممات لا تبقى عمى صيغتيا الاصمية وانما يحدث عمييا العديد من (9)العكس

العمميات الصوتية كالانحراف والانشقاق، والمخالفة والزيادة والحذف وغيرىا من 
 : (10)العمميات مثل

APIN=epinnu 

DUB-SAR=ṭupšarru 

GU-ZA=kussu 

E2-GAL=ekallum 

MUNUS.ŠU.GI =šugītu 

وشمل تأثر الاكدية بالسومرية حتى في المجال النحوي واىم ما فيو موقع الفعل 
 في نياية الجممة الذي كان من نتاج ذلك التأثر .

ن الاسباب التي تكمن وراء استعارة المفردات من لغة الى اخرى قد تكون كما  وا 
و دينية او عممية او ثقافية او اجتماعية، والمغات ذكرنا  اقتصادية او سياسية ا

 .(11)الانسانية في تفاعل مستمر 
وبما ان الذي يعنينا ىنا ىو الجانب الصوتي ، وبالتحديد الاصوات الحمقية ، 
فأن التأثيرات نفسيا التي اثرت فييا السومرية عمى الاكدية او العكس يمكن ان تفيدنا 
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لفاظ السومرية اذا ما قورنت بالعربية في الكممات في الكشف عن الاصول الاولى للأ
المتشابية بين السومرية والاكدية من جية والاكدية والعربية من جية اخرى، لان 
المغتين الاكدية  والعربية كانتا تنتميان الى عائمة لغوية معروفة وىي عائمة المغات 

انيا الاصل الاول ليذه ) التي يعتقد (12)الجزيرية التي تنتمي الييا المغة العربية 
 (، يمكننا التوصل بذلك الى حل العديد من الغاز المغة السومرية .العائمة

ليذا فأن محافظة كممة ما عمى نفس المفظة والمعنى او بالدلالة نفسيا ابتداء من 
اقدم لغة وىي السومرية مرورا بالاكدية  و انتياء  بأحدث لغة الا وىي العربية، يحقق  

ظيا ودلاليا )ويزداد التطابق تعمقا عندما نعرف ان ليذا المفظ او ذاك رسما تطابقا لف
رمزيا وصوريا يمثمو (، ويساعد التطابق في الكشف عن الاصوات الحقيقية المختفية 
في المغات الميتة عند مقارنتيا مع الحية، ومن ىنا تأتي اىمية دراستنا في البحث عن 

المفردات، من ناحية الصوت والمفظ، لان في  التقارب المغوي، وذلك لغرض تأصيل
حالة موت المغات الاقدم كالمغتين السومرية والاكدية  واستمرار وجودىا في لغات 
المنطقة الحية نفسيا وبالمعنى نفسو كالمغة العربية، ولكن باختفاء وتغير بعض 

يمكن ان  الاصوات فييا ، كالأصوات الحمقية ، وعدم كشفيا في الفاظ المغات الميتة
يكشف  القراءة الصحيحة لمكممة  بما يواكب القراءة الحديثة، وىكذا نستطيع بيذه 
الطريقة اظيار العديد من الاصوات الغير مؤكد وجودىا في المغات الميتة، وىذا لا 
ينطبق فقط عمى الاصوات الحمقية وانما ايضا باقي المجموعات الصوتية كالصفيرية  

وية وغيره من المجموعات، لاسيما اذا عرفنا ان ىناك العديد من او الاسنانية  او المث
العمماء من يشكك في القراءات وبالتحديد السومرية، مثل الباحثين سيمو باربولا وادزرد 

اذ يقول  (13)المذين يجدان ان القيم السومرية الحالية ما زالت بعيدة عن نطقيا الصحيح 
ب ان يكون بكاممو غير مقنعا، فيو يعتمد عمى باربولا :"ان نظام القراءة السومرية يج

القيم الصوتية المؤشرة بالعلامات المسمارية في المقطعية الاكدية والقوائم المعجمية 
البابمية،  ليذا فأن المظير الصوتي لقراءاتنا مقتصرا فقط عمى الاكدية"، اذ ان الاكدية 
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نيمي لمغة اخرى ولان قراءاتنا في اعتقاده لا تستطيع التعبير عن مصطمحات النظام الفو 
لمغة السومرية قد اعتمدت عمى علامات العصر البابمي القديم، ليذا فيي بالتأكيد قد 

 .(14)ابتعدت قميلا عن القراءات السومرية المبكرة 
وبما ان الجانب الصوتي يمثل صمب دراستنا  لمكشف عن المتقارب من الالفاظ  

ظيار المختفي من الاصوات  الحمقية، فأن دراستنا تشمل  تعريفا لمصوت ، ولتمييز وا 
فضلا عن دراسة مخارج الاصوات وصفاتيا وكذلك العمميات الصوتية التي ليا الاثر 
الاكبر في تطور الالفاظ، مع دراسة جدولية في الالفاظ ومقابلاتيا بين المغات : 

 السومرية والاكدية والعربية ) كمغة حية(.
 الصوت ومخارج الاصوات:

وت ظاىرة طبيعية تنشأ من اىتزاز الاجسام، وندركو عن طريق حاسة السمع الص
. اما الصوت المغوي فيو اثر سمعي تنتجو اعضاء النطق الانساني اراديا في (15)

 (16)صورة ذبذبات، نتيجة لاوضاع وحركات معينة ليذه الاعضاء . 
المغة والاعضاء  ن الذي ييمنا عمم الاصوات )الفنولوجي(، المعتني باصواتإ

الناطقة لو لنستطيع بذلك تصنيف الاصوات الحمقية ومعرفة المخارج المقاربة ليا . 
وسوف نعتمد المغة العربية )وكذلك عمى غيرىا من المجموعات الجزيرية الاخرى ( في 
تمييز الاصوات المختفية وبالتحديد الحمقية، مع ربطيا باصوات المغتين السومرية 

مخارج اصوات المغة العربية قد احتمت الجياز الصوتي بأكممو فظيرت  والاكدية، لان
جميع الاصوات وبالتحديد الحمقية التي تكاد تختفي في لغات اخرى غير العربية، 
لنتعرف من خلال ذلك عمى الاصوات المشتركة بين المجموعات المغوية الثلاث 

 موضوع البحث، وىذه الاصوات ىي :
في الاكدية  ā ,ū, yلاثة : الالف والواو والياء الممدودات )الاصوات الجوفية الث 

 فقط (.
 في المغتين السومرية والاكدية ( .  b,mالاصوات الشفوية : ب ، م )
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 الاصوات الشفوية الاسنانية : ف .
 الاصوات الاسنانية : ذ ، ث ، ظ .

في   d,t,z,sالاصوات الاسنانية المثوية : د ، ت ، ز، س ، ط ، ص ، ض )
 في الاكدية فقط ( .  ṣ، ص: ṭالمغتين السومرية والاكدية ، ط:
 في المغتين السومرية والاكدية ( .  n , l, rالاصوات المثوية : ن ، ل ، ر) 

في المغتين السومرية  š، ش: gالاصوات الطبقية : ج ، ش )الجيم المصرية :
 والاكدية ( .

في المغتين السومرية والاكدية  , k , ḫ الاصوات الطبقية المينة : ك  ، خ ، غ )
 والغين المرجح ظيورىا فييما ( .

 في الاكدية فقط (  .  qالاصوات الميوية : ق ) 
ما في المغتين السومرية الاصوات الحمقية : ع ، ح ) من المفترض وجودى

 ( .والاكدية
الاصوات الحنجرية : ه ، ء )من المفترض وجودىما في المغتين السومرية 

 .(17)كدية ( والا
 صفات الاصوات )او طريقة نطق الاصوات (:

يعتمد تكوين المقاطع التي قد تكون جزءا من كممة عمى صفات الاصوات، اذ ان 
تكوين المفردات يعتمد عمى صفات الاصوات في المقاطع المكونة لمكممة ومن ىنا تأتي 
اىمية دراستيا ، لنستطيع تحديد اسباب اختيار ىذا الصوت لمتعبير بديلا عن الاخر 

 مماتالكفي 
 روفة في المغات اجمع ىي :اما صفات الاصوات والمع

اليمس ىو جريان النفس عند النطق وان نطقيا لاييز وتري الحنجرة  مثل : ف ، 
 ت ، ث ، ط ، س ، ص ، ش ، ك ، خ ، ق ، ح ، الياء .
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الجير ىو انحباس النفس عند النطق وعند نطقيا ييتز وتري الحنجرة، مثل: ب ،  
 ،ع .م ، ذ ، ظ ، د ، ز، ض ، ن ، ل ، ر، ج ، غ 

الاطباق : ان ينطبق المسان عمى ما يقابمو من الحمق عند النطق بالصوت 
 واصواتو : ص ، ض ، ط ، ظ .

الاذلاق : ىو خروج الصوت من ذلق المسان ، او من ذلق الشفة ، فالذلقية  : ر، 
 ل ، ن ، ب، ف ، م .

، الصفير : خروج الصوت بين الثنايا العميا وطرف المسان والاصوات : ز، س 
 .(18)ص

ان دراسة مخارج الاصوات وصفاتيا يُحكم بالعديد من العمميات الصوتية، 
كالمماثمة والقمب وغيرىا من العمميات الصوتية التي تؤدي الى عممية التغيير وبالتالي 
التطور، لان وجود الالفاظ الكثيرة في المغة لاتعد احيانا من الترادف وانما نتجت من 

لى اختلاف في صورة الفاظيا ، وىذا كثير في المغة جراء عوارض  ، مما ادى ا
لان اكثر المتغيرات في المغة ىو الصوت وان عممية التغيير تؤدي الى  ،العربية
 .(19)التطور

 العمميات الصوتية :
فردوا ذلك الى اسباب كثيرة  الصوتي ، لقد عرض الباحثون لاسباب التطور 

، الاختلاف الذي يحصل في اعضاء النطق ، نتيجة تشويو حاصل فييا ، ومن منيا
الباحثين من رد التطور المغوي في النظام الصوتي الى ما يطرأ المجتمعات من 

وىذه الظروف ربما كانت السبب في حدوث  (20)اختلاف الظروف المناخية والجغرافية  
 العمميات الصوتية .

ع الاصوات الحمقية المختفية في المغات العراقية ومن ىنا فأن دراستنا في تتتب
القديمة سوف تستند الى العمميات الصوتية كما ذكرنا مسبقا ، وما ليا من اثر في نشوء 
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الالفاظ وتطورىا وامكانية حدوث مثل ىذه الاصوات الحمقية في كلا المغتين السومرية 
 ، وىذه العمميات الصوتية المؤثرة ىي :(21)والاكدية  
اثمة : وىي التعديلات التكيفية لمصوت بسبب مجاورتو لاصوات اخرى المم -1

نزوعا لمتوافق الصوتي وينقمب الصوت الى صوت متشابو مخرجا وصفة 
ومعناىا قبض والمماثمة انواع .  abatṣṣaالتى تحول الى   aṣtabatمثل 

(22) 
او  المخالفة :ظاىرة صوتية يتحول فييا احد الصوتين المثميين المتجاوريين -2

المفصولين الى صوت اخر ، وذلك بأن يتغير صوت كلامي ليخالف صوتا 
مجاورا . ولممخالفة انواع لا يسع البحث ذكرىا ، ونكتفي بذكر الامثمة كما 

ومعناىا  dawdumواوا  bالتي قمبت فييا  dabdumجاءت في الاكدية : 
 .(24)مدبرة وتسمى بالمخالفة المنفصمة ال ، (23)اليزيمة في البابمية القديمة 

،  (25)الابدال الصوتي يقع الابدال بين الاصوات المتقاربة مخرجا او صفة  -3
وىو تطورا طبيعيا في اصوات كل لغة ، اي تقوم بعض الاصوات الحمقية 

 مقام بعضيا الاخر . 
اما العوامل التي دعت الى ظاىرة الابدال فيرجع بعضيا الى اسباب داخمية ذاتية 
في الحروف نفسيا ، وبعضيا الاخر يرجع الى اسباب خارجية ، والاسباب الداخمية 
التي تننتج عن التشابو وتأثر الاصوات بعضيا بالبعض الاخر، ويكون لغرض التقريب 

ة النطق . وىو تغيير يحدث في الاحرف بين الصوتين المتجاورين لتيسير عممي
ويحدث في الاصوات  (26)الصحيحة  في المغة العربية مثل اصتبر الى اصطبر

 . (27)انبوب embubūالى  ebbubūالمتقاربة في المغة الاكدية صوتيا 
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العراقية القديمة والمغة كشف الاصوات الحمقية  في المتقارب من الفاظ المغات 
 :العربية

ان الذي ييمنا من المنظومة الصوتية ىي الاصوات الحمقية : اليمزة ، الحاء ، 
العين ، الغين ، الخاء ، الياء، وبما ان اىتمامنا يتركز في المختفي منيا فأنيا تشمل 
جميع المذكور من الحمقية عدا الخاء . وتختمف مخارج الاصوات  بالنسبة لمحمق،  

لحمق ، والعين والحاء من اوسط الحمق واما الغين فأما اليمزة والياء فمن اقصى ا
 والخاء فبأدناه .

التي حمت محل الاصوات الحمقية في المغتين الاكدية وىناك الاصوات الجوفية 
. والمتمثمة بأصوات العمة واشباىيا ، والتي والسومرية وبعض المغات السامية .(28)

ة من الحمق وتساىم الشفاه في تخرج حروف العم نطقيا يأتي من جوف الحمق والفم ، اذ
نطقيا ، ولايمكن نطق الصوائت دون العمل وىي : الالف والياء الممدودة ومايقاربيا من 

 (29)والتي ليس ليا مثيل في المغة العربية . e ,a ,Əاصوات انفية  : 
توصف الاصوات المتمثمة بالعين والغين من الاصوات المجيورة ، واليمزة والياء 

 . (30)يموسة ،والجير ييز وتري الحنجرة واليمس يريحيما مع الاىتزاز والحاء من الم
ان اول الاصوات التي سنقوم بدراستيا ىي اليمزة ، واليمزة صوت شديد  
ميموس في المغة العربية ، اما في المغة الاكدية فيي عمى نوعين  :  اليمزة الوارثة 

لمضمحمة كالياء والحاء والعين لميمزة  الجزرية ، او اليمزة التي تحل محل الاصوات ا
، ويمكن التعرف عمى اليمزة في المغتين السومرية والاكدية عن طريق (31)والغين 

التداخل المغوي في المفظ والمعنى في الكممات بين المغتين السومرية والاكدية من جية 
 وبين الاكدية والعربية من جية اخرى ، ويمكن تتبع ذلك من خلال  الجدول الاتي :
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عن  المصدر المغة الاكدية 
 المغتين

السومرية 
 والاكدية

 الملاحظات المصدر المغة العربية

KI \ KU-U2 erṣetu CAD,E,30
8 

كلا المفردتين تدل عمى  ارض ، كون
الموضع الذي يستقر 
 عميو الناس .

بخصوص كون انظر: 
، 31لسان العرب ، ج 

، اما المفردة  163ص
"ارض" فأنظر :  لسان 

 العرب 
 333/ 7ج

 باليمزة  eابدال 
في المغة الاكدية 
بالنسبة لممفردة 

 "ارض".
مرادفيا السومري  اما

فيؤدي المرادف لمغة 
العربية "كون"، بحذف 

 النون في السومرية .

INIM-GAR egirrû CAD,E,43 من المصدر "جلّ"، وىو  إجلال
من التقديس والتعظيم ، 

 انظر:     
/ 33لسان العرب ج

333 

باليمزة في  i/eابدال 
  lالى   rالبداية ، و 

في الوسط . وقد 
في  nimحذفت 

السومرية بكامميا من 
المفردة الاكدية 

 لاسباب صوتية .
AMBAR/ 

AWAR 
appāru    CAD,A2, 

179  
من المصدر "ىور" ،  اىوار

وىي بحيرة يفيض فييا 
 الماء . انظر: 

/ 3لسان العرب ، ج
969 

باليمزة في  aابدال 
 mbالبداية ، وابدال 

في المغة السومرية  
مضاعفة في  pالى  

الاكدية وىي كممة 
سومرية دخيمة ، والى 

 الياء في العربية 
AB abu CAD,A1,6

7 
واصمو " ابو" من  اب

 الوالدين انظر:     
 31لسان العرب ، ج

/6-8 

باليمزة في  aابدال 
البداية وىي كممة  

 سومرية دخيمة

GEME2 
 

amtu CAD,A2,8
0 

وىي الجارية من  امة
 المصدر "ام" انظر:

 لسان العرب  

باليمزة في  aابدال 
البداية وفي السومرية 
ايضا بعد التجاوز عن 
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عن  المصدر المغة الاكدية 
 المغتين

السومرية 
 والاكدية

 الملاحظات المصدر المغة العربية

في بداية المفظة   g 39/11ج 
 السومرية

A.ZU azû CAD,A1, 
344 

من المصدر طبّ ،  طبيب ، اسي
والطبيب رجل عالم في 
الطب انظر: لسان 

 ،3/331العرب 
و"الاسي" ىو ايضا 

من المصدر  "الطبيب"
لمعجم ا "اسي" انظر:

 9/919الوسيط ،ج

باليمزة في  aابدال 
ب"س" في  zالبداية و

الوسط ، وىي كممة 
 دخيمة

GI.IN Kēnu CAD,K,38
9 

من المصدر "كون" ،  كائن
من كون الشيء أي 
احدثو انظر: لسان 

 31/161العرب ج

باليمزة i  e/ابدال  
في الوسط بالمقارنة 

 مع المغة العربية 

PU2 burtu CAD,B,33
5 

 حفرة تجتمع فييا المياه بئر
انظر : لسان العرب 

 1/17،ج

باليمزة في  uابدال 
مع الوسط بالمقارنة 

 المغة العربية
ME meat CAD,M2,1 

 
 
 

عدد معروف انظر :  مائة
 /33لسان العرب ج

969 

باليمزة في  aابدال 
الوسط بالمقارنة مع 

 المغة العربية

MA-AR 
/AMAR 

mār CAD,M1, 
308 

"مرأ" ىو الرجل او  مرأ , ابن
انظر: لسان الانسان 
 3/331العرب، ج

باليمزة في  aابدال 
بالمقارنة مع النياية 

 المغة العربية،
وىي كممة دخيمة في 

 الاكدية
A 
 
 

 

MU CAD,M2, 
149 

من المصدر "موه"  ماء
 واصل الماء  "ماه"

 انظر: 
 31/311لسان العرب، 

باليمزة في  uابدال 
الوسط بالمقارنة مع 

 المغة العربية

 
UZU.mu-

 
mîru 

 
CAD,M2, 

 
جزء من المعدة 

 
مجرى الطعام والشراب 

 
اختفاء اليمزة من 
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عن  المصدر المغة الاكدية 
 المغتين

السومرية 
 والاكدية

 الملاحظات المصدر المغة العربية

ru.ḪA/ 
UZU.ŠA3. 

GAR 

 من الحمق  )المريء( 110
 انظر : 

 3/333لسان العرب، ج

نياية المفردة مقارنة 
 مع المغة العربية 

U3-LA-A 
/SI-A 

malû CAD,M1, 
174 

مميء من الكثرة انظر:  مميء
 3/338لسان العرب ،ج

الصوت المعتل ابدال 
باليمزة في النياية 

المغة بالمقارنة مع 
 العربية

UDUN. 
MAḪ 

utūnmāḫḫ

u 
AHw,III, 

1402 
CAD,U,34

6 

اتون، او فرن 
 آجري

الأتُونُ بالتشديد 
 "الموقد"
 انظر: 

 31/7لسان العرب ج

 باليمزة ، uابدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة

 
الياء حرف رخو ميموس يكون في المغة العربية  اصلا  وبدلا  وزائدا  ، وىو 
غير ظاىر في المغات العراقية القديمة ويمكن ان تأتي بديلا عنو الاصوات الجوفية او 
العمل، واحيانا الحمقية كالخاء والكاف، وىذا ما نلاحظو بوضوح في الكممات المتداخمة 

 :موضحا في الجدول ادناه بين المغات القديمة  كما ىو 
والمعروف عن الياء امكانية استبداليا بالحاء او الياء او الواو وكذلك التاء ، ولا 

 اعرف ان كانت الياء قد ظيرت زائدة في المغة الاكدية ام لا .
 

المغة 
 السومرية

المغة 
 الاكدية 

 الملاحظات المصدر المغة العربية المصدر

TUG2.ŠU 
ŠU.UB.E

. DAB 

edapu CAD,E,2
2 

 طرف الثوب اليدب 
انظر: لسان العرب، 

 3/787ج

 بالياء  eابدال 
 وىي كممة سومرية دخيمة

U3-LI-LI 
 

elēlu CAD,E,8
0 

ابتياج 
 )ىميمو (

يقال تيمل وجيو فرحا أي 
اشرق واسيل ، واليِمّة من 

 بالياء  e/uابدال 
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 الفرح
انظر: لسان العرب، 

 777-77/ 33ج

 

UG   uggu AHw,III,
1403 

اليج،  
 الييجان

"اليج" : الاتقاد مثل: 
 اتقدت النار، اذا ىجت 

 انظر: 
 9/186لسان العرب، ج

 في المغة العربية  بالياء uابدال 
 وىي كممة سومرية دخيمة

E.EL.LU
M   

alālu CAD,A1 
,364 

ىتاف 
بالابتياج)ىمي

 ل(

يقال تيمل وجيو فرحا أي 
 اشرق  ، واليِمّة من الفرح

انظر: لسان العرب، 
 777-33/779ج
 

 بالياء  e/aابدال 
 وىي كممة سومرية دخيمة

U3 Anniš 
وايضا 
annū 

CAD,A2, 
133 

 ظرف مكان انظر:  ىنا
 33/161لسان العرب، ج

 بالياء u/aابدال 
 وىي ربما كممة سومرية دخيمة

AWAR/ 
AMBAR 

appār
u 

CAD,A2, 
179 

من المصدر ىور ، وىي  اىوار
تفيض فييا الماء . بحيرة 
 انظر:

 لسان العرب،
 3/969ج 

في السومرية  aw/mb    ابدال 
الياء في  في الاكدية الىappو

 المغة العربية،
 وىي كممة سومرية دخيمة

ZI3-
E2.DA-

DA 

ēdadû CAD,E,2
1, 

 ىدية
)قربان 
 طحين(

من المصدر ىدى اي ما 
 اتحف بو المرء انظر:

 33/137لسان العرب،ج

 بالياء  e/iابدال 
 وىي كممة سومرية دخيمة

E2.GAL ekallu CAD,E,5
2 

قصر ممكي، 
غرفة رئيسة 

 ىيكل()

 من المصدر "ىكل"،
كل والييكل: الضخم في 

شيء ، وكذلك الضخم من 
 انظر: البنيان

 33/777لسان العرب، ج

 بالياء،  eابدال 
 وىي كممة سومرية دخيمة

GIN\ḪAL alāku CAD,A1, 
300 

وىمك ىلاكا أي " مات "  ذىب \)ىمك (
 او " ذىب"اذا ىمك الشيء 

 انظر:
 -37/371لسان العرب،ج

  في البداية الى الياء a ابدال
 في المغة العربية
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المغة العربية  اصلا وبدلا وقد  أما العين فحرف مجيور ايضا،  ويظيرفي  

يكون زائدا،  وىو غير ظاىر في المغات العراقية القديمة، ويمكن ان تأتي ايضا 
، واحيانا الحمقية كالخاء والكاف ,u   e , aالاصوات الجوفية او العمل بديلا عنو 

ن الادلة عمى وجود صوت العين  اصلا  في وتبدل العين باليمزة في المغة العربية ، وا 
، كان اصميا يضم  nuīالمغة الاكدية اكثر من سواىا من الاصوات الحمقية ، فالمفردة 

، وىذا ما نلاحظو  بوضوح في  (32)صوت العين إذ انيا تناظر المفردة العربية "عين "
 الكممات المتداخمة في المغات القديمة ، كما في الجدول الاتي :

المغة 
 السومرية

المغة 
المغة  المصدر الاكدية

 الملاحظات المصدر العربية

e4/e –lal  
    

ellalu   CAD,E,75  العلال
)ساقي 

الماء( من 
المصدر 

 عَلّ 

معجم المترادفات 
والاضداد، 

 133ص

 بالعين  eابدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة

AN-TA elātu  CAD,E,77 من المصدر "علا"  جزء عموي
ويدل عمى كل 

 انظر: شيء عموي
لسان 

 33/87العرب،ج

بالعين  e/aإبدال 
ويمكن اعتبارىا 

 Lسومرية دخيمة لان 
صوتين مذلقين  nو 

 يمكن تبادليما 

KAR   Arbu 
 
 
 

CAD,A2 

,240 
 ىارب

 
 

من المصدر "ىرب" وتعني 
 الفرار
 انظر:

 3/781لسان العرب،ج

بالياء في المغة العربية  aابدال 
 السومريةفي kمع حذف 

UZU.MA
.',LA.TA 

Ma'lat
u 

CAD,m1, 
161 

من المصدر "ليا" وىي  لياة الحمق 
الجزء المطبق الذي في 

 اقصى سقف الفم 
 انظر:

 33/963لسان العرب، ج

الاخيرة بالياء وىي  aابدال 
 في البداية MAدخيمة، مع حذف 
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المغة 
 السومرية

المغة 
 الاكدية

المغة  المصدر
 العربية

 الملاحظات المصدر

A-DE2-A   edȗ  CAD,E,35  عدَى
)اندفع 
 الماء(

من المصدر "عدا 
"، مثل عدا الرجل 

 او الفرس
 انظر:

لسان العرب، 
 33/13ج

وكذلك من الممكن 
ان يأتي من 
المصدر " "عِدّ"، 

ىو ماء  والعدّ 
الارض الغرير 

 انظر:
لسان العرب، 

 1/983ج

 بالعين،  e/aابدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة
 

EN      ēnu    CAD,E,17
7 

العينة 
)سيد 
 القوم(

من المصدر عين، 
ويدل ىنا عمى 
اعيان القوم أي 

 اشرافيم 
 انظر:

 لسان العرب، ج
31/171 

 بالعين  eابدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة

A2-KU5 aku   CAD, 
A1,284  

أي  عكَ 
ضعف او 

 مرض

 من المصدر عكّ 
 لسان انظر:

 37العرب،ج
/168-177 

 بالعين  aإبدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة
 

AN/AN-
TA 

elû    CAD,E,11
0 

أي" رفع"، واصميا  اعمى 
 من "علا"

 انظر:
لسان 

 33/97العرب،ج

بالعين   eابدال 
ويمكن اعتبارىا 

  lسومرية دخيمة لان 
صوتان مذلقان  nو

 يمكن تبادليما
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المغة 
 السومرية

المغة 
 الاكدية

المغة  المصدر
 العربية

 الملاحظات المصدر

EZEN     isinnu   CAD,I,19
5 

من المصدر "عاد"  عيد
لان العيد يعاد في 

 كل زمن محدد
 انظر:
لسان 

 1/139العرب،ج

بالعين في   eابدال 
المغة السومرية 
 iوجاءت بالصوت 

في المغة الاكدية، 
وىي كممة سومرية 

 z ,sلأن  دخيمة
 صوتان اسنانيان

،  يمكن تبادليما
 nمثمما يمكن تبادل 

بالدال في المغة  
العربية باعتبارىما 

 صوتان لثويان .  
ŠE      še'u   CAD,Š2,3

67 
من المصدر "شعر  شعير

" وىو جنس من 
 الحبوب
 انظر:
لسان 

 3/133العرب،ج

بالعين في   eابدال 
 نياية الكممة

وىي كممة سومرية 
 دخيمة

ويظيرفي المغة العربية  اصلا وبدلا وزائدا .   وىو غير الحاء حرف ميموس ، 
ظاىر في المغات العراقية القديمة، ويمكن ان نذكر عنو  ان  الاصوات الجوفية او 

، واحيانا الحمقية كالخاء والكاف ، وىذا ما نلاحظو ,u   e , aالعمل  تأتي بديلا عنو 
ويبدل بالجيم والياء والعين ،  بوضوح في الكممات المتداخمة بين المغات القديمة ،

 ويظير ذلك من خلال  الكممات الاتية :
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 الملاحظات المصدر المغة العربية المصدر المغة الاكدية المغة السومرية
ḪAL-BA halpû CAD , Ḫ ,49 يوم حلّاب أي فيو  حالوب

ندى ، واصميا من 
 المصدر "حمب"

 انظر:
 لسان

 3/111العرب،ج

 بالحاء، ḫابدال 
كممة سومرية وىي 
 دخيمة

   U2-SA-
DU/ 
DA 

itȗ  CAD,I,313 الحد : الفصل بين  حد،  تخوم
 شيئيين
 انظر:

لسان العرب 
 1/1317،ج

بالحاء ،  u/iابدال 
صوتان  tو  dلان 

لثويان  يمكن 
 تبادليما

 
  ÙU4 UU4 

 
ummedu AHw,III,1415 

CAD,U,119 
)مرض حمى

 الحمى(
تدل عمى النار 

 والسخونة 
 انظر:

لسان العرب 
 33/977،ج

بالحاء ،  uابدال 
من   mمع حذف 

 المغة السومرية.
 

KUM2 ummu  AHw,III,1417 
CAD,U,131 

تدل عمى النار  حمى
 والسخونة 

 انظر:
لسان العرب 

 33/977،ج

 بالحاء U/ابدال 
 

ŠE/ U2/ 
KU-KU 

uṭṭatu  AHw,III, 
1446 

من المصدر "حط "  حنطة
، وىي وضع 

الدواب الاحمال عن 
، ويدل ىنا عمى " 

 البُر"
 انظر:

لسان العرب 
 7/978،ج

بالحاء   u الابد
في المغة الاكدية ، 
ولكنيا اختزلت في 
السومرية فقط الى 

u   . 
 

IM.DIB/E.
DU6.DU  

edēpu CAD,E,28  ، حدف بالطرف
 رمى

الحَدف ىو "الرمي 
عن جانب ، 

في    i/eالابد
البداية بالحاء  ، 
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 الملاحظات المصدر المغة العربية المصدر المغة الاكدية المغة السومرية
والضرب عن 

 جانب" ،
 انظر:
لسان 

 9/17العرب،ج
 

ويمكن اعتبارىا 
 سومرية دخيمة لان

b  وp  صوتان
شفويان  يمكن 
تبادليما، مثمما 
يمكن ان يحل 
صوت الفاء بديلا 
عنيما، مع اختفاء 

m  تماما من المغة
 الاكدية .

 
 

A2.DU3 

  
adû 

  

 
 

CAD, A1,135 

 
 

 حصد

وتدل عمى جزك 
البر ونحوه من 
 النبات انظر: 

العرب لسان 
 1/333،ج

بالحاء،   aابدال 
 وىي

 مفردة
 سومرية دخيمة

BAD petû CAD,P,338 نقيض الاغلاق" فتح" 
 انظر:

لسان العرب 
 9/316،ج

بالحاء   u الابد
في المغة الاكدية ، 
ولكنيا اختفت 
تماما من المغة 
السومرية ، ويمكن 
اعتبارىا سومرية 

 tو  dدخيمة لان 
ن  صوتان لثويا

 تبادليمايمكن 
A2.DU3 adû CAD,A1, 

135 
نصيب او حظ 

 الرجل 
 واصميا "حظّ"

 انظر:
لسان العرب ، 

 7/117ج

بالعين   aابدال
وىي سومرية 

 دخيمة
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الغين مجيور ومستقل، ويظيرفي المغة العربية  اصلا وبدلا  وزائدا، وىو غير 
تأتي الاصوات الجوفية او العمل  بديلا  ظاىر في المغات العراقية القديمة، ويمكن ان 

ويكون الابدال بالخاء والغين  , واحيانا الحمقية كالخاء والكاف ،,u   e , aعنو مثل 
 والقاف وىذا ما نلاحظو بوضوح في الكممات المتداخمة بين المغات القديمة  :

المغة  المغة السومرية
 الملاحظات المصدر المغة العربية المصدر الاكدية

GI.IR.IN kirinnu CAD,K,407 الغرين : ما بقي  غرين
اسفل الحوض 
والغدير من الماء 
والطين من المصدر 

 "غرن"
انظر: لسان العرب 

 31/139،ج

 بالغين k/g ابدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة

ID2   id   CAD,I,8 من المصدر "غدر"،  غدير
والغدير ىو "مستنقع 

 الماء"
 انظر:

 3/9لسان العرب ،ج

 بالغين iابدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة

U2-UL 
ŠU.BU   

elēpu CAD,E,86  طال ، عبر
 )غمب(

اغمولب النبت بمعنى 
 طال او غمب

 انظر:
لسان 

 3/633العرب،ج

 u/e    ابدال 
 بالغين

ويمكن اعتبارىا 
كممة  دخيمة بإبدال 

B   بP   وىما
صوتان شفويان 
يمكن تبادليما  ، 

 UŠوبالتجاوز عن 
 السومرية.في 

 
BURU5.MU
ŠEN/UGA/ 
ŠIR.BUR. 

āribû CAD,A2, 
265 

وىو الطائر الاسود،   غراب
 من المصدر " غرب "

لسان العرب  انظر:
 3/613،ج

 بالغين a ابدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة
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المغة  المغة السومرية
 الاكدية

 الملاحظات المصدر المغة العربية المصدر

MUŠEN  
GAL5 

.LA2/ḪUL 
gallûm CAD,G,18 

AHw,I,275 
"الغُول" بالضم :  غول

"السعلاة"، والغول 
الاصل عمى يدل في 
لسان  انظر:"اليمكة "
 33/377العرب ،ج

 بالغين g/hابدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة

ud ūmu AHw,III, 
1418 

CAD,U, 
138 

وغد واصمو "غدا او  غد
غدو ", فعندما يقال: 
من غدوه أي "من 

 انظر: يوم بعينو"
 33لسان العرب ،ج

/337-336 

 بالغينu ابدال  
وىي كممة سومرية 

 دخيمة

E3.D waṣu\aṣû CAD,A2, 
356 

من المصدر "غدا او  غدا ، اضاء
غدو " ، والغداة 
البكرة مابين صلاة 
الغداة وشروق 

 الشمس
 انظر:

لسان العرب 
 33/336،ج

وبالنسبة الى اضاء 
فيي من المصدر 

 ضوأ انظر:
 3لسان العرب ، ج

/339 

 بالغين eابدال 
 ومرادفيا الاكدي

يؤدي المرادف لمغة 
 العربية أضاء .  

IB2-BA ibbû CAD,I,1-2  يوم الغضب
 و الغضب

الغضب: عكس 
 الرضا
 انظر:

لسان العرب 
 3/618،ج

 بالغين e/iابدال 
وىي كممة سومرية 

 دخيمة
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المغة  المغة السومرية
 الاكدية

 الملاحظات المصدر المغة العربية المصدر

GAZ dāku CAD,K,35  َالدك "ضرب الشيء  غزا/ دك"
لسان  انظر: بالشيء
 377ج/37العرب ,

 "غزا"، وتدل عمى
من  قصد العدو

 المصدر "غزا " انظر:
 33لسان العرب ،ج

/391 

في  بالغين gابدال 
السومرية ومرادفيا 
الاكدي يؤدي 
المرادف لمغة 

 العربية دكَ 

ŠUR2 ezēzu CAD,E,427 /ثار 
 غاظ

 ثار من المصدر ثور
 لسان العرب  انظر:

غاظ من  1/378
 غضب انظر:

المعجم الوسيط 
 919 /9،ج

يشابو المفظ 
السومري المصدر 
"ثار" في المغة 

، وفي المغة   العربية
  eالاكدية ابدال 

بالغين في المصدر 
"غاظ " من المغة 

 العربية .
BU-BU-

LU 
Bu'u CAD,B,360 وىي "الظمم والفساد" بغى 

 انظر:
لسان العرب 

 31/78،ج

بالغين في   uابدال 
وسط الكممة ويمكن 
اعتبارىا كممة 

 دخيمة

 
إن الجياز النطقي يتضح مما سبق ومن خلال المقارنة بين الالفاظ والمعاني  

 :الاصوات الحمقية للاسباب الاتية في المغتين السومرية والاكدية لم يكن قاصرا في لفظ
الشبو الظاىر في المعاني والالفاظ، التي تبدو متطابقة صوتيا اذا ما قمنا  -1

داءا من اقدم لغة وىي السومرية الى بابدال بعض الاصوات بين الكممات، ابت
 الاحدث، الا وىي العربية مرورا بالاكدية. 
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عدم امكانية اثبات  انعدام الاصوات الحمقية في المغتين السومرية الاكدية،   -2
البت  مثمما ىو الشك في وجودىا في تمك المغتين، لانيما لغتان ميتتان ولايمكن

 في اصواتيما بشكل نيائي، وىذا ما اشار اليو الباحثون كما ذكرنا ذلك مسبقا .
أن اصوات العمة اصوات جوفية أي ان مقرىا جوف الحمق ، وىو الأقرب الى  -3

 الاصوات الحمقية.
تعدد المقاطع المتشابية صوتيا مما دفع العمماء الى ترقيميا دفعا لمبس ،  -4

ل المثال قرأ بأربعة قراءات في العصور عمى سبي  eفالمقطع الصوتي 
 :(33)السومرية المبكرة معطيا دلالات مختمفة عن الاخرى  بالشكل الاتي 

e  (34)عين ماء او خندق ،e2   (35)بيت او ىيكل،e3    وقت (خرج اوغدا
 . (37)حمل او جمب e11، (36)خروج الشمس(

تشابية فيل من الممكن منطقيا ان الانسان العراقي القديم  يقوم عمى لفظيا م
لمدلالة عمى معاني مختمفة ؟ بالطبع لا، ولا ينطبق ىذا عمى صوت عمة واحد 

وانما نلاحظو في اصوات العمة الموجودة في النظام الصوتي   eالا وىو 
السومري والتي تعطي احيانا صوت واحد من الاصوات الحمقية او اكثر 

 بالشكل الاتي:
U "(38)= "عشر، U2،"(39)="عشب U6 ،"(40)="عُجب U8"(41)="عنز. 
نخمص في النياية الى احتمالية كبيرة في وجود الاصوات الحمقية في المغات  

 العراقية القديمة ، وفقا للاسباب المذكورة انفا .
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 :مش الهوا
                                      

 . 1،  ص 1982، القاىرة ،  المدخل الى عمم المغة ومناىج البحث المغويرمضان عبد التواب ،  (1)
، بيروت،  2005، ترجمة د.حسن حمزة ،  المغات والسياسة المغويةحرب كالفي ، لويس جان ،   (2)

 .2ص 
 .3المصدر نفسو ، ص (3)
اذ ان الاقوام السومرية مازال اصميم مجيولا لدينا  )وىم من الاقوام التي قطنت الجزء الجنوبي من  (4)

 ق . م ( 3200العراق وعرفت لغتيم في حدود 
في نصوص عصر فجر السلالات في اسماء حكام مدينة كيش )تل الاحيمر  ) ظيرت الاكدية (5)

ق م . والذي يدل عمى وجود العرق الجزري الذي عاش جنبا 2750حاليا ( التي حكمت في حدود 
 الى جنب مع السومريين في القسم الجنوبي من العراق

، بحوث لندوة : الصلات ة " د فاضل عبد الواحد عمي  ،"الصلات المتبادلة بين السومرية والاكدي (6)
  18- 17,ص ص  2002, بغداد , المشتركة بين ابجديات الوطن العربي القديمة 

بحوث لندوة : الصلات يوسف قوزي، " الكتابة المسمارية ومدى ملاءمتيا كتابة المغة الكدية "،  (7)
 . 58، ص2002، بغداد ، المشتركة بين ابجديات الوطن العربي القديمة

بابميين  قاموا باستنساخ القصص والملاحم السومرية وكل ذلك حصل في العصر البابمي اذ ان ال
ق.م ، عندىا اخذت  2004القديم  بعد زوال اخر سلالة حاكمة لمسومريين، سلالة اور الثالثة في 

 السومرية بالزوال تدريجيا كمغة رسمية.
 . 19-18، المصدر السابقد فاضل عبد الواحد عمي، 

 لكممات  الدخيمة :وبخصوص ا(8)
   329، ص  2005، الموصل،قواعد المغة الاكديةعامر سميمان، 

 83كمية الآداب، العدد سجى مؤيد عبد المطيف، دور الدلالة في تأصيل الألفاظ السومرية،  (9)
 578 -561( ، ص ص  2008)

(10) Huehnergard , j. a. , A Grammar of Akkadian  , 3rd pr., Indiana ,2011, 
pp. 379-380 . 

 165ص ، 1980، بغداد، الترادف في المغةحاكم مالك لعيبي،  (11)
 ويكن تمييز المغات ذات الاصل الواحد وفق النقاط الاتية :  (12)
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 التشابو في المفردات لفظا ومعنى .  .1
 التطابق في النحو  .2
 والتشابو ايضا في اساليب الاشتقاق  .3

 (7،  ص 1980، بغداد ،   تراثنا المغوي القديم ، او ما يسمى في العربية بالدخيلمن )طو باقر ،  
(13)Parpolar, S."TRANSLITRATION of sumerian: problems and prospects 

",St.Or-1973,pp240,254 
(14) Ibid ,p.24 

 انظر بيذا الخصوص ايضا :
,Leiden ,2003 ,pp.7ffSumerian Grammar Edzard D.,  

  127ص 2007، 2، دمشق، ط في عمم المغة،  طميمات غازي مختار (15)
 127،  المصدرنفسو (16)
 320، ص2003، القاىرة ، دراسة الصوت المغوي، احمد عمر مختار   (17)
 130، ص   المصدر نفسو (18)
 282، ص  مصدر سابقحاكم مالك لعيبي ،  (19)
 226، ص 1981،  2، بيروت ، ط التطور المغوي التاريخيابراىيم ،  السامرائي،(20)
 369، صمصدر سابق، احمد عمر مختار (21)
 بخصوص ذلك انظر : (22)

  378، ص ،المصدر السابق، وايضا احمد عمر مختار 190، ص  المصدر السابقعامر سميمان ، 
، بيروت ، تأصيل الجذور السامية واثرىا في بناء معجم عربي حديث  حسام قدوري عبد ،  (23)

  39، ص 2007
Von Soden , AHw 1/14  

، ص  2، ج 1983، دار الكتاب العربي ، الميجات العربية القديمة عمم الدين ، احمد  الجندي،  (24)
347-348 

 112، ص  1989، بغداد ،  ليجة قبيمة اسدعمي ناصر غالب ،  (25)
 47،ص  المصدر السابقحسام قدوري عبد ، (26)
 CAD,E,137, 48، ص المصدر نفسو (27)
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الاكدية مع الارامية والييودية والمندائية والميجات الارامية الحديثة بزوال معظم حروف تشترك  (28)

الحمق  وىي ظاىرة تختص بيا المغات العراقية القديمة دون سواىا من الميجات الشمالية والغربية 
ة الاكدية والجنوبية  . ويذكر الباحثون ان المغة الكدية فقدت الكثير من اصواتيا الحمقية بسبب تبعي

 لمغة السومرية في الخط المسماري .
 ينظر:

من بحوث ندوة الاصل المشترك لمغات خالد اسماعيل ، "الاصول المشتركة لمغات العراق القديمة " ،  
 115-114،، ص  مصدر سابق؛ عامر سميمان ،  100، ص1999، بغداد ،  العراقية القديمة

 .192-171، ص ص 
 . 38، صمصدر سابقمحمد مصطفى،   (29)
 56، ص  ، مصدر سابق؛  رمضان عبد التواب  140،  ص مصدر سابقاحمد عمر مختار ، (30)
، دراسة معجمية ، رسالة ماجستير غير  مدخل الى المغتين الاكدية والعربيةادريان ، متشيلاور  (31)

 91، ص 1999منشورة ، بغداد ، 
، عدد  ، مجمة سومرالاشورية "  – الاعظمي ، خالد  ،"صوت العين وكتابتو في المغة البابمية  (32)

 191-172، ص1963،  19
 39، ص  المصدر السابقعامر سميمان ،  (33)

 وعن العصور السومرية المبكرة انظر: 
Steible H.,Dei altsumerischen Bau-und Weihinschriften, Bearbeiten II, 

Wiesbaden,1985 , pp.94-10 
(34) Labat R., Manual D'Epigraphie Akkadienne, Paris, (1988,P141 
(35)    Ibid,p.149 
(36) Ibid,p.175 
(37) Ibid,p.205 
(38) Ibid,p.189 
(39) Ibid,p.145 
(40) Ibid,p.165 
(41) Ibid,p.175 



التؼارب الؾػظي والدلالي واثره في الؽشف عن الاصوات الحؾؼية  غير المنطوقة في الؾغات الؼديمة)دراسة 

 غات العراقية الؼديمة والؾغة العربية(مؼارنة بين الؾ

  
33 

  

  
 م 2016 نيسان -هـ  1437 جمادي الاخرة           (53العدد )

                                                                                                

 

 

 مختصرات المصادر والمجلات

1. AHw: Akkadische Hand wörterbuch, Weisbaden, (1955 ff). 
2. CAD: The Chicago Assyrian Dictionary,  Chicago, (1956 f). 
3. St.Or: Studia Orientalia (HeIsinki 1925 ff.) 

 المصادر العربية

 .1998ابراىيم مصطفى واخرون ،المعجم الوسيط ، تحقيق: مجمع المغة العربية ، القاىرة ،  -1
 .1956-1955ابن منظور، ابي الفضل جمال الدين محمد بن مكرم ، لسان العرب ، بيروت ، -2

 .2003الصوت المغوي ، القاىرة، دراسة احمد عمر مختار ،  -3
 19الاشورية " ، مجمة سومر ، عدد  –الاعظمي ، خالد  ،"صوت العين وكتابتو في المغة البابمية  -4

 191-172، ص1963، 
 .1983عمم الدين ، الميجات العربية القديمة ، دار الكتاب العربي ، ، احمد الجندي -5
 .1981،  2، بيروت ، طالسامرائي، ابراىيم ، التطور المغوي التاريخي  -6
 2007الضناوي، سعدي،  وجوزيف مالك ، معجم المترادفات والاضداد، لبنان،  -7
 . 1980حاكم مالك لعيبي ، الترادف في المغة ، بغداد ،  -8
 .2007حسام قدوري عبد ، تأصيل الجذور السامية واثره في بناء معجم عربي حديث ، بيروت ،  -9
ندوة  ، من بحوث 100لمغات العراق القديمة " ، صخالد اسماعيل ، "الاصول المشتركة  -11

 ، بغداد . الاصل المشترك لمغات العراقية القديمة
 .1982رمضان عبد التواب ، المدخل الى عمم المغة ومناىج البحث المغوي ، القاىرة ،  -11
سجى مؤيد عبد المطيف ، دور الدلالة في تأصيل الألفاظ السومرية  ، كمية الآداب ،العدد  -12

83 (2008. ) 



التؼارب الؾػظي والدلالي واثره في الؽشف عن الاصوات الحؾؼية  غير المنطوقة في الؾغات الؼديمة)دراسة 

 غات العراقية الؼديمة والؾغة العربية(مؼارنة بين الؾ

  
33 

  

  
 م 2016 نيسان -هـ  1437 جمادي الاخرة           (53العدد )

                                                                                                
 1980طو باقر ،  من تراثنا المغوي القديم ، او ما يسمى في العربية بالدخيل  ، بغداد ، -13
  2005عامر سميمان ، قواعد المغة الاكدية ، الموصل ، -14
  1989عمي ناصر غالب ، ليجة قبيمة اسد ، بغداد ،  -15
 2007، 2في عمم المغة ، دمشق، ط، طميماتغازي مختار  -16
،"الصلات المتبادلة بين السومرية والاكدية " ، بحوث لندوة :  فاضل عبد الواحد عمي  -17

 . 2002الصلات المشتركة بين ابجديات الوطن العربي القديمة ، بغداد ، 
،  2005كالفي لويس جان ، حرب المغات والسياسة المغوية ، ترجمة د.حسن حمزة ،  -18

 بيروت.
، دراسة معجمية ، رسالة ماجستير  ادريان ، مدخل الى المغتين الاكدية والعربيةمتشيلاور  -19

 .1999غير منشورة ، بغداد ، 
 .  2008دمشق  ،محمد مصطفى ،  اسرار صناعة المغة -21
يوسف قوزي ، " الكتابة المسمارية ومدى ملاءمتيا كتابة المغة الكدية " ، بحوث لندوة :  -21

 .2002الصلات المشتركة بين ابجديات الوطن العربي القديمة ، بغداد ، 
 المصادر الاجنبية

1-Edzard D., Sumerian Grammar ,leiden ,2003. 
2-Gelb I.J.  , & Others, The Chicago Assyrian Dictionary, (CAD), Chicago, 

(1956 f). 
3-Huehnergard , j. a. , A Grammar of Akkadian  , 3rd pr., Indiana ,2011. 
4-Labat R., Manual D'Epigraphie Akkadienne, Paris, 1988. 
5- Parpolar, S."TRANSLITRATION of sumerian: problems and prospects 

",St.Or-1973, pp240-  254. 
6-Steible H.,Dei altsumerischen Bau-undWeihinschriften, Bearbeiten II, 

Wiesbaden,1985 
7-Von Soden , Akkadische Handwörterbuch, Weisbaden, AHw, (1955 ff). 


